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JIMHI'BOKWIBTYPOJIOI'HYECKHUE OCOBEHHOCTH

Kyuenrxo A.A. SI3bIKOBOM JINYHOCTHU B JUCKYPCE TEJE®OPMATA

Bbenroponckuii rocygapcTBEHHBIN HAIIMOHAIBHBIA UCCIIEAOBATEIBCKIH YHUBEpCUTeT, yi. [lobexs, .85,
r. Benropox, 308015, Poccus, alinaconfiture@gmail.com

AnHoranus.  Crarest  TOCBAINEHA  WCCIEAOBAHUIO  JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUX
0COOEHHOCTEN  SI3BIKOBBIX JIMUHOCTEM OABApIMAHCKOM SIOXM B TPEXKOMIIOHEHTHOM
CTPYKType aucKypca Tenedopmara OpUTaHCKOTO HCTOpHYECKOro Tenecepuana ‘Downton
Abbey’ («Ab6GarcBo laynton», 2010-2016 rr). J[laércs kparkuii 0030p IMOHSTHIA
(JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHSI»,  <GI3BIKOBAasi ~ JIMYHOCTBY»,  «JIUCKYPCY», C(HOpMYIHPOBAHHBIX
OTEUECTBCHHBIMH U 3apyOeKHBIMM JHMHIBHCTaMH. (OOOCHOBBIBACTCS HEOOXOAMMOCTH
BBIJICICHUSI HOBOTO THMNA JMCKypca — JucKypc Ttenedopmara. [laercs aBropckoe
ompeNieNieHne TIOHATHS «Tenedopmar», a Takke IPUBOAUTCSA ONpPEICICHHE ITOHATHS
«KUHOAMCKYPC», CMEXKHOTO C IMOHITHEM «IUCKypc Tenedopmara». Breuipnsercs Hammune
TPEXKOMITOHEHTHOH CTPYKTYpPHI B AUCKypce Tenedopmara, paccMaTpuBatOTCs OTJCTBHBIE €¢
KOMITOHEHTBI — KOMMYHUKAaTUBHBIC MMITYJIbChI, KOMMYHUKAHTBl U KCTPAJIMHTBUCTHUECKAS
uHbopManysi. BBIBIAIOTCS OCOOEHHOCTH SI3BIKOBBIX JIMYHOCTEH KOMMYHHKAHTOB B
TMCKypce TenedopMara H3y4aeMoro Tejecepuaa, 3bIKOBbIC IMYHOCTH TIOPA3IeISIOTCS Ha
7IBa THIIA — OPUTAHCKHE apUCTOKPATHsI ¥ CPEAHUM Kilace Hadana XX Beka.

KnioueBble c10Ba: JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS; SI3BIKOBAas JMYHOCTB; IHCKYPC; IUCKYpPC
Tenedopmara; KHHOIUCKYpC; DaBapananckas snoxa; ‘Downton Abbey’.

LINGUOCULTURAL FEATURES OF LINGUISTIC IDENTITY

Kutsenko A.A. IN TV-FORMAT DISCOURSE

Belgorod State National Research University, 85 Pobeda St., Belgorod, 308015, Russia, alinaconfiture@gmail.com

Abstract. The article studies the cultural-linguistic features of the Edwardian era
linguistic identities in the three-component structure of the TV-format discourse in the
British historical television series ‘Downton Abbey’ (2010-2016). A brief overview of the
concepts ‘cultural linguistics’, ‘linguistic identity’, ‘discourse’ formulated by domestic
and foreign linguists is given. The necessity of distinguishing a new type of discourse, the
TV-format discourse is grounded. The author's definition of the concept of ‘TV-format’ is
given, as well as the definition of the concept of ‘movie-discourse’, adjacent to the
concept of ‘TV-format discourse’. The presence of a three-component structure in the
TV-format discourse is revealed, its separate components, such as communicative
impulses, communicants and extralinguistic information, are considered. The features of
communicants’ linguistic identities are revealed in the TV-format discourse of the
television series being studied, linguistic identities are divided into two types: the British
aristocracy and the middle class of the XX century beginning.

Key words: cultural linguistics; linguistic identity; discourse; TV-format discourse;
movie-discourse; Edwardian era; ‘Downton Abbey’.

BBenenue IIEJIOM: OT CTaTHYHOTO OOBEKTa, HEKOM
Pa3zBuTne aHTPONMOLIEHTPUYECKOTO IOAXOAA JAHHOCTH, HCCIICIOBAHUSIMHU S3bIKa «B cebe u
B HOBEWIIIEM SI3bIKO3HAHWU KOPEHHBIM 00pa3oM JUIst ceOsi», SI3BIK CTajl pacCMaTpPUBAThCS Kak
U3MEHUJIO TNPUOPUTETHI B HU3YUEHUHU S3bIKA B HE4TO JUHAMHAYHO pa3BUBaroLIEeCs,
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HEHTPaAJIIbHON (PUTYPOIl KOTOPOTO CTAJ YEIOBEK —
JIMILIO TOBOPSLIECE U NIABHOE JIEHUCTBYIOLIEE JIULO
MHpa, O KOTOPOM OH T'OBOPHT.

OcHoBHas 4acTh

N3ydyeHue sA3bIKa Kak aHTPOIIOJIOTHYECKOTO

¢eHoMeHa BBIABUHYJIO Ha TMEPBBIM  IUIaH
paccMOTpeHHE B3aUMOOTHOUIICHUSI S3bIKA U
KyJIbTypbl. B pesynbrare STUX H3MEHEHH

BO3HUKAET HOBOE HAIPABJICHUE B SI3bIKO3ZHAHUU —
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, HEKHH CIJIaB HAyKd O
KyIbType ¥ COOCTBEHHO JIMHTBUCTHKH. «B
3aJayd  STOM HAyYHOW JMCUMIUIMHBI BXOJUT
W3yUEHUE U ONMCAHUE B3aMMOOTHOIIECHUH SI3bIKa
U KyJIbTYpbI, SI3bIKa U OTHOCA, fA3bIKA W
HapoJgHOI0O MCHTAJIMTETA, OHa <...>
MPEICTaBISIET IUHTBOKYIBTYPY KaK JIMH3Y, Yepe3
KOTOPYIO  MCCIIEOBaTellb  MOXET  YBHUJAEThb
MaTepUalbHYI0O M JYXOBHYIO CaMOOBITHOCTB
stHOCa» [3, c. 64]. Ilo MHeHUIO OJHOrO U3
MUOHEPOB B HW3YUYEHUU CBS3CH KYIBTYpHl U
s3bika, mpodeccopa . Illapuduana, «in
particular, Cultural Linguistics explores the
features of human languages that encode
culturally constructed conceptualisations of the
whole range of human experience» [10, c. 10] —
«B YaCTHOCTH, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUSI UCCIIEIYET
OCOOCHHOCTU YEJIOBEUYECKHUX SI3bIKOB, KOTOpHIE
KOIUPYIOT ~ KYIBTYPHO  CKOHCTPYHUPOBaHHBIE
KOHICIITyaJIn3allun BCEIro CIICKTpa
4esI0BeuecKoro omnbitay (I1epesod nau: A.K.).
Hccenenosarenn BHOCST B OCHOBY
KaTeropuanbHOro ammnapara JHHIBOKYIBTYpO-
JIOTMU TAaKHUEC KIIKOYEBBLIC ITOHATHSA, KaK SA3BIKOBast
JUYHOCT, ¥ KoHHenT. OcoOblif  HHTEpec
nNpeaACTaBIIICT U3YUCHUC SI3BIKOBOM JTMYHOCTH —
HOHATHS, €llle He J0 KOHLAa ChOpPMUPOBAHHOIO,
TPaKTOBKM KOTOPOTO OTIMYAIOTCA B paborax
pasznnuHbIX yueHblXx. B craree C.I. Bopkadesa,
IIOCBAILICHHON  JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHM M €€
KJIFOYEBBIM TOHATHUSIM, HAXOAMM CIIEAYIoIIee
ONPENCIICHUE  A3BIKOBOM  JIMYHOCTH. Tlon
SI3BIKOBOM ~ JIMYHOCTBIO ~ aBTOP  MOHUMAET
«4eloBeKa KaK HOCHUTeNd $3blKa, B3ATOTO CO
CTOPOHBI ~ €ro  CIOCOOHOCTH K  pEeYeBOi
NEeSTENIbHOCTH, T.€. KOMIUIEKC MCUXOPU3UYECKUX

CBOMCTB UHIWUBU A, HOSBOJ’IHIOH_II/II\/'I cMy
IMPON3BOJUTDH )51 BOCIIPUHUMATD PEUCBBIC
MNponu3BCACHUA — 10 CYLICCTBY JIMYHOCTH

pedeBas» [3, c. 65].

B.1. Kapacuk B crarbe «/luckypcuBHas
nepcononorus» (2007 1), yKa3bBaeT, uYTO
CYUIECTBYIOLIUE B COBPEMEHHON JIMHIBUCTUKE
MOAXO/bl K H3YYECHUIO S3BIKOBOW JIMUHOCTH
MOTYT OBITH CBEIEHBI K CIEAYIOIIMM THIIaM:
TICUXOJIOTUYECKUN aHaJIU3 SI3BIKOBOW JHMYHOCTH,
COLIMOJIOTMYCCKHUI aHAJN3 S3BIKOBOM JTUYHOCTH,
KYJIBTYPOJIOTHYECKUIA aHaJIn3 A3BIKOBOM
JINYHOCTH U JIMHTBUCTUYECKUM aHAIU3 SI3bIKOBOM
JUYHOCTH [moapoOHee 6]. Takke HHTEPECHO TO,
YTO «B JIOTIOJHEHHME K BBIIEICHHBIM MOAXOAAM U
TUTIAM SI3BIKOBBIX JUYHOCTEN MOKHO
NPEUVIOKUTh aHAIU3 4YeJIOBEKAa B S3BIKE C
MO3UIUI TOTO WJIM MHOTO JUCKYpCa, B KOTOPOM
YeJIOBEK ydacTByeT» [6, ¢. 79]. DTo nmpuBOAUT K
MBICITH O CBSI3U SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, KYJIBTYPBI
n guckypca. C.HO. TonyHoBa, Hanpumep,
CBSI3BIBACT SI3BIKOBYIO JIMYHOCTH C KYJIBTYpOH,
JaBasi ClEIyolllee OIpenesieHue: «SI3bIkoBast
JUYHOCTh TMPENCTaBIsIeT COOONW COBOKYITHOCTD
COLIMAJIbHO-TICUXOJIOTUYECKUX u
KYJIBTYPOJIOTMUECKHUX CBOICTB YeNoBeKa,
OIpPE/EISIOUX €€ CIIOCOOHOCTh K TBOPYECKOU
TEKCTOBOM  JCSITENBHOCTH M  OTOOpPaKEHHIO
crerpuIecKoi HAIIMOHAIBHO-S3bIKOBOM
KapTHHbI MUDpa, KOHCTPYKTHBHOE
B3aUMOJICHCTBUE C  OKPYXAIOIIEH  Cpelou,
OTKPBITOCTh JI1 BOCHPUSITUS U aJanTalud B
WHOW MEHTaJbHO-A3bIKOBOM Cpelle ¢ UEJbI0
NpUOOLIEHUST K HHOA3BIYHOM  KyNbType H
ONpe/eNeHUs] CBOETO  MecTa B  CIIEKTpe
pa3nuYHBIX KyasTyp» [4, c. 10].

WHTepecHa K pacCMOTPEHHUIO Takke CBSA3b
KYJIbTYpbl U JIHCKypca. J{MCKypcoJIorHsl, Takxke
KaKk ¥ JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS,  BO3HHKJIA
CPaBHMUTEIBHO HEAABHO, BO BTOPOW IIOJOBHMHE
XX Beka U TMpencTaBUia HOBBIH OOBEKT
U3y4YeHMsI B JIMHIBUCTHUKE — JIMCKYpC, (heHOMEH,
Ha Hall B3DsLA, ropasfgo Oosee myOOKUN H
Pa3HOIUIAHOBBIN, HEKEIH PEUb, TEKCT W SI3BIK.
MHOro3Ha4YHOCTh JAHHOTO MOHSTHS CBSI3aHA, B
NIEPBYI0 OYepenlb, Co Bce Oosee BO3pacTaIoLINM
UHTEPECOM K €ro HCCIEIOBAaHUI0 KaK Co
CTOPOHBI JIMHI'BUCTHKH, TaK W CO CTOPOHBI
IpPYrUX TYMaHUTapHBIX HAyK, TaKUX Kak
¢unocodus, UCTOpHS, JMCKYpCUBHAas
nicuxosiorus u jap. IIpuBeaem JuIIb HEKOTOpHIE
OIIpENETICHUS MIOHSITHS «ITUCKYPC»,
3aTparvBarolllie €ro CeBA3b C KynbTypou. Ilo
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MHeHuro T. Ban [lelika, JIHCKypC €CThb
«KOMILJIEKCHOE SIBJIEHUE, C MHOKECTBOM YPOBHEU

U CTPYKTYp, Kaxaas U3 KOTOPBIX HWMEET
COOCTBEHHBIE KAaTErOpUU U AJIEMEHTHI, KOTOpHIE
MOTYT KOMOWHUPOBATHCS OeCUNCIIEHHBIM
KOJIMYECTBOM  crmocoboB»  [11, ¢  42].

bpuranckuii nuareuct II. MaTThIOC TpakryeT
JIUCKypc HemHoro wuHage: «discourse is any
coherent succession of sentences, spoken or
written» [9, ¢. 100] — «muckypc ecth JroOast
CBSI3HAs I10CJENOBATEIbHOCTD IPEAJIOKEHUM, B
YCTHOW WM mHchbMeHHOW (opme» ([lepesod
naw: A.K.).

OTeuecTBEHHBIN YYEHBIN-JIMHTBUCT
H.®. Anedupenko, MOCBITUBIINIA HCCIIEIOBA-
HUIO JHCKypca MHOXECTBO CBOMX paloT, B
IEPBYI0 OYepeAb I[OHUMAET IO/ JUCKYpCOM
«peueMbICIIUTENIbHOE 00pa3oBaHUE COOBITHII-
HOTO XapakTepa B COBOKYIHOCTH C IparMaru-
YECKUMHU,  COIMOKYIBTYPHBIMHU,  ICHUXOJIOTH-
YECKUMHU, MapaJIMHIBUCTUYECKUMHU U APYTUMHU
dakropamu» [1, c. 248]. Kpome Toro,
H.®. AnedupeHko B CBOMX HCCIEIOBAHUIX
paccMarpuBaeT JAHCKYPC Kak «Kak 0coOO0yIo
dopMy  cymiecTBOBaHHS ~ S3bIKa,  CHOCOO
BBIpQXEHHSI MEHTAIbHOCTU Hapoja. [1omoOHbIit
NOAXOA OpUEHTHPYeT Ha 0Oojlee IIHMPOKOe
BUJICHUE IUCKYPCUBHOTO CYIIECTBOBAHMUS SI3bIKA,
YeM €ro OTOXAECTBIEHUE C <(GKUBOH pPEUbIO»
[2, c. 8]. E.A. Ornesa Takxe CBS3bIBAET IUCKYPC
U KYIBTYpPY, OHa PacCMaTpUBAET JIUCKYpPC B BHJIE
«KOMIUJIEKCHOM ~ MarpuyHON  COLIMOMOJIENH,
U3y4yeHUE KOTOPOM HAaXOIUTCS Ha CThIKE TPEX
Hay4YHBIX cdep: JUHTBOKYJIBTYPOJIOTUH,
JUHTBOKOTHUTUBUCTUKU M COILMOJMHTBUCTHKHU
[8, c. 569].

[TpoananusupoBas MHOTOYHCIIEHHBIE
OmpeseNieHusl,  JaHHble  3apyOeKHBIMU U
OTEUECTBEHHBIMU YUYEHBIMH, CTOUT OOpaTUTh
BHUMaHue€ Ha TO, 4YTO  OONBIIUHCTBO
UCCIIeZIOBaTeNIed  CBSA3BIBAIOT  JMCKYpPC €
COLIMOKYIBTYpHBIMH (hakTOpamu. JlelicTBUTEb-
HO, SI3bIK U KYJIBTypa TECHO CBSI3aHBbI, a IUCKYpC

HauOosiee TMOMHO OTOOpa)xkaeT  KYJIbTYPHBIE
peanuu B peud, KOTOpbleé MEHSITCI B
3aBUCUMOCTH ~ OT  HCTOPUYECKOW  DIIOXW,

reorpaUyeckoro M COIMAJIBHOIO TOJIOKEHUI
SI3BIKOBBIX JTMYHOCTEH, a TaK)K€ UX T€HIEPHOTO U
BO3PACTHOTO acmnekToB. M, MOCKONbKY, COITIaCHO

MHEHUIO HEKOTOPBIX JIMHI'BUCTOB, TUCKYpPC €CTb
oOlIeHre NMpu MOMOIIU TEKCTOB, & CIOCOOHOCTh
K OOHmICHHI0O W  TOPOXKICHUIO  TEKCTOB,
crenuguKa KOTOPbIX 3aBUCUT OT HAIMOHAIBHO-
SI3BIKOBOM ~ KapTUHBI ~ MUpa  —  IJIaBHas
OCOOCHHOCThH SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, TO TECHas
CBSI3b MOHSTHUH SI3BIKOBAsI JTUYHOCTH, KYIbTYpa U
JUCKYPC HE BBI3bIBAET COMHEHHUM.

IIpn w3yyeHunm nHUCKypca, PacCMOTPEHHUU
€ro  0COoOEHHOCTEH, Mbl CTOJKHYIHCH C
npobIeMoil TUIONOTH3auU JucKypca. B Hayke
MPEACTABIECHO MHO>KECTBO Pa3JInYHBIX
TUNOJOTUN  auckypca. OJHUM U3 TUIIOB
JUCKypca SIBJISIETCA KUHOAMCKYPC, T.€. JUCKYPC
XYIOKECTBCHHBIX (DUIBMOB U TEJECEPUAIIOB.
A.H. 3apeukas omnpenensieT KUHOAMCKYPC Kak
«CBSI3HBIM TEKCT, SBJSIOLIMICS BepOaIbHBIM
KOMIIOHEHTOM (HJIbMa, B COBOKYIHOCTH C
HeBepOATbHBIMU KOMIIOHEHTaMH —
ayIOBH3yalIbHBIM PSAIOM OSTOro (QuibMa H
OPYTUMU  3HAQUMMBIMH  JJIE  CMBICIIOBOM
3aBEpIICHHOCTH  (UIIbMa  AKCTPaJIMHTBHUCTHU-
4ecKUMH (pakTopamu, T. €. KPEOIM30BAHHOE
oOpa3oBaHue, oOmanaroriee CBOICTBaMU
LEIOCTHOCTH, CBSI3HOCTH, WH(OPMATHBHOCTH,
KOMMYHHMKaTUBHO-IIParMaTU4eCcKou
HaIlPpaBJICHHOCTH, MEAUMHOCTM U CO3JaHHOE
KOJUIEKTHUBHO T dEpeHIIUPOBAHHBIM aBTOPOM
JUIS  TIPOCMOTpa  PELUIHUEHTOM  COOOILICHUS
(xuHO3pUTENEM)» [5, €. 32].

B pesynerare wuccinenoBaHMs — OUCKypca
OZIHOTO U3 TeJeCephasioB, HaMH ObUIO BBISBICHO
HaJIM4yMe €ellle OJHOI0 TUIIa JUCKypca — JUCKypca
Tenedopmara. IIpoBenénnbie HaMU
HCCIIEIOBaHMS  MOKa3ald, 4ro Tenedopmar
MpENCTaBIsieT cOoOOW HEKWil BBIMBIIUICHHBIN
(dbopMar pearbHOCTH, B KOTOPOM CO3JaTelIIMU
Tejecepuanga IpU  TMOMOIIM  PEKOHCTPYKIIMH
BOCCO3JAIOTCSI  COOBITHS TOM WJIH  WHOU
HCTOPUYECKON JMOXM U XapaKTEpHBIE NJIs HeEe
oOpa3pl mepcoHakel W  OOCTaHOBKa, WX
okpyxaromasi. Kpome toro, nox tenedpopmarom
MBI [OHMMAaeM HCCIEIOBAaTEIbCKANA KOHCTPYKT,

MPEACTaBIISIOIUN coboit COBOKYITHOCTh
BepOanu3oBaHHOW B ¢uibMe HHGOpMaIUH,
oOpa3yromuit LEJIOCTHBIN KOTHUTHBHBIN
TENepecypc, Kak O3BYYEHHBIM, TaK H BUIE

CyOTUTpOB.
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Marepuanom s HaLEro MCCIeI0BaHUS
HOCIYXXHMJI JUCKypC Tenedopmara OAHOIO H3
COBPEMEHHBIX MPOU3BEICHUIN KuHemartorpada,
PEKOHCTPYUPYIOILUX COOBITUS Hayasa
XX Beka — OpUTaHCKMH  HUCTOPUYECKHI
tenecepuan  ‘Downton  Abbey’ («A66arcBo
Haynton», 2010-2016 rr.), KOTOpBIM TakKke
IPEACTaBISIET LIEHHBIN S3bIKOBOW MaTepuai Juis

JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUX HCCIICAOBaHUI
0COOEHHOCTEN SI3BIKOBBIX JIMIYHOCTEH,
PEKOHCTPYHUPOBAHHBIX B JUCKYypCe
ucropuueckoro  tenedopmara. B Hamem
UCCJIEIOBAaHUM TPEJCTABISACTCS HHTEPECHBIM
W3JI0KUTh pe3YIBTaThI HCCIICIOBAHMS

OCOOEHHOCTEN BBISIBICHHBIX HAMH S3BIKOBBIX
JUYHOCTEH B TPEXKOMIIOHEHTHOW CTPYKType
JHMCKypca TenedopMara, KOTopas BKIHOYAaeT B

celst «KOMMYHUKaTHBHBIC UMITYJIBCHI,
KOMMYHHUKAHTOB, a TaKXC OKCTPAaJIMHIBUCTHU-
YEeCKyl0 HMH(OpMAIMI0 — 3BYKOBOE M BHUJICO
conpoBoxkzaenue» [7, c. 54]. Paccmorpum
0COOCHHOCTHU SI3BIKOBBIX JUYHOCTEH
KOMMYHHUKAaHTOB B OAHOM nu3 SIIN3010B
Teyecepuana.

JlelicTBHsSI B TNEPBOM CE30HE TeIecepuana
‘Downton Abbey’ mpoucxomst B 1912 romy —
3aKare DJBapIHAHCKON DIIOXH, WM KaK €Ile €e

naseiBator, Belle  Epoque.  Xapakrepnoit
0COOEHHOCTBIO 3TOrO MMEpHoma OPUTAHCKON
HUCTOPHH SIBJISIETCS SIPKO-BhIpayKCHHAsI

KJIACCOBOCTh, COIIMAIbHOE HEPAaBEHCTBO. Mex 1y
BBICUIMIM W HU3MMM  oOuecTBoM  Oblia
HEBEpOsiTHasl MpoINacTh, B CcepHajie 3TU JBa
Kjacca IpeJCTaBICHbl X03si€BaMM  0O0raroro
MOMECThsI Ha ceBepe AHIIHMH — ceMbed Tpada
I'ppHTeMa ¥ TpUCIYyrOW B IIOMECTbE —
TOPDHUYHBIMM,  JIaKesIMH,  CYJOMOMKamMu |
npyrumu. OpHako, OcTaBIIMCh Oe3 HacieTHUKa
TUTYla W 3aMKa (B ceMmbe TrIpada TpH
HE3aMY)KHUE J0YEpPH, KOTOPbIE IO 3aKOHAM TOTO
BPEMEHM HE MMEJH MpaBa Ha HACIEACTBO), JOPJ
I'paHTEM pemaeT BbIIAaTh 3aMyX CBOIO CTapUIYIO
n04b, Jieain Mbapu, 3a JanbHEro pOACTBEHHUKA —
IPEICTaBUTEINS CPEJHETO KJlacca, 3aHUMAIOIIETO
JIOJDKHOCTh  aJBokata B Manuectepe. B
pe3ynbrare WCCIIEJOBAHHUS JHCKypca
Tenegopmara JaHHOTO cepuaia, HaM YIajaoch
BBISIBUTD TUNUYHBIE  YEPTBl  S3BIKOBBIX
JUYHOCTEW apucTOoKparoB Hadama XX Beka M

NpeacTaBuTENENn cpeaHero knacca. IlpuBenem
pumep.

Mbrreo  Kpoynu, Mosiomod  aaBokar U3
ManuecTepa, BMECT€ CO CBOEHl Marepsblo,
Nzabenn  Kpoymm, ObIBIIEH  MeacecTpoi,
MIpUIJIALIeH Ha Y)KUH B nioMecThe JlaynToH. OHu
BIICPBLIC OKAa3bIBAKOTCA B TAaKOM [MHKAPHOM
3aMKe, U BIIEPBbIE Y)KUHAIOT B KOMIAHUU CEMbH
rpada. B rmaBHOW rOCTHHON HAKPHIT HEOOJIBIION
CTOJ Ha 8 YeNoBEeK, MPUCITYKUBAIOT J[Ba JIaKes B
NapajHbIX JIMBpEAX M JABOPELKUN. 3a CTOJIOM
cugat rpad B UEPHOM BedepHeM  (pake,
BIIOBCTBYIOIIAss rpaduHs, €ro marb, OjAeTas B
JOpOTOi BEUEpHUU HapsJ UYEpPHOro IBETa H
OTIEJaHHBIA 11O BOPOTHUKY U JHUQ}Y
CTEKJISIpyCOM, HampoTuB Tpada CHAUT €ro
cynpyra, Jjaeau Kopa, ee Hapsx BecbMa
JKCTpaBaraHTHBIN, c PO3pauYHBIMU
THIIIOPOBBIMU BCTaBKaMu u IlOHOJIHGHHI:IfI
CTpayCHHBIM TIEPOM U UIMHHBIMH OapXaTHBIMU
nepyarkamMM, psIOM C HEW HaXOIUTCs ee
MJjaamas a04b, jgenu Cului, B CBETIO-TOIYyOOM
BEUEpHEM ILIaThe, Aajiee cTapuias 104b — JIEIU
Mbdpu B U3AIMIHOM MallaxXUTOBOM IUIAThE C
YEPHOU CBEPKAIOILIEH OTACIIKOM, U HAIIPOTUB HEE
CpenHsis A04b — Jend DIUT, B CBETIIO-3€JICHOM
arinacHoM Iuiathe. Crerka BBIIENAIOTCS Ha MX
¢done roctu — Matteio Kpoynu ozer Bo ¢dpak, HO
HE TaKkoil noporoi, kak y rpada, a Hapsa ero
Marepu, M300em1 He Tak MHKapeH, Kak y JIeTu.
HOCKOJ’IBKy X03s51€Ba U T'OCTH IIOMECThA TOJIBKO
MO3HAKOMUJINCh, U BUAST APYT JApYyra BIEPBHIE,
cBeTcKass Oecema 3a CTOJOM HJIET cJerka
HATSIHYTO, YTO HEYJUBUTENIBHO, MOCKOJBbKY
ApUCTOKpPATbl HC MPUBBIKIW CHUJACTHL 3a OJHUM
CTOJIOM CO CPEIHUM KJIACCOM, M CMOTPST Ha HUX
CBBICOKA, 0COOEHHO J1ouepu rpada:

Lady Mary (to Matthew): You'll soon get
used to the way things are done here.

Matthew Crawley: If you mean that | am
accustomed to a very different life from this, then
that is true.

Lady Sybil: What will you do with your
time?

Matthew Crawley: I've got a job in Ripon. |
said I'll start tomorrow.

Lord Grantham: A job?!

Matthew Crawley: In a partnership. You
might have heard of it. Harvell and Carter. They
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need someone who understands industrial law,
I'm glad to say. Although I'm afraid most of it
will be wills and conveyancing.

Lord Grantham: You do know | mean to
involve you in the running of the estate?

Matthew Crawley: Well, don't worry. There
are plenty of hours in the day. And of course I'll
have the weekend.

Lord Grantham: We'll discuss this later. We
mustn't bore the ladies.

The Dowager Countess Violet: What is a
weekend? [12]

PaccMoTpeB TPEXKOMIIOHEHTHYIO CTPYKTYPY

nuckypca tenedopmara cepuana  ‘Downton
Abbey’, MBI ycTaHOBWIM, 4YTO OAMH W3
KOMIIOHEHTOB, ~HMH(pOpPMAIMOHHAs  4YacTh, B

PacCMOTPEHHOM HAMU KOHTEKCTE IPEACTaBIIEHA
IIOJIMJIOTOM C ISITBIO yJacHUKaMu-
KOMMYHHKaHTaMH, BTOpOM KOMITOHEHT
CTPYKTYPBI JUCKypca Tesedopmara,
OKCTPAIIMHTBUCTUYECKAss HWHQPOpPMAIUs, HMEET
CIIEAYIOIIME  OCOOEHHOCTH:  PEKOHCTPYKIMS
y)KHHa B 0OOraroM IOMECThE BpPEMEH KOPOJIs
Onyapna VI, Bedep, 3BaHbI y)KUH B IJIaBHOM
TOCTUHOM NpU cBe4ax, JaKkeu B JIUBpESIX H
JBOPELUKHA  IPUCIYKHUBAIOT 32  CTOJIOM,
BEUEpHHUE, Mojo0arouMe  Cciay4yaro  Hapsbl
IPEIIOYTUTEIBHO B TEMHOW raMMe€ M JIOpOTrHe
yKpallleHusi, pacnojoXkeHue rocred — rpadp u
rpaduHs CUAAT JAPYr HANpoTUB Jpyra, IO
IpaByl0 pPyKy OT rpada MoueTHass TOCTbSl —
Ky3uHa M300em1, o npaByro pyKy OT rpaduHu —
MNOYETHBIH  TrocTh,  Oyaymud  HacJeIHUK
HOMECTbsI, MJIA/IIINE YJICHBI CEMbU CUJAT COOKY
OT OCTAJIbHBIX U T.J.

TpeTnii KOMIIOHEHT CTPYKTYpbl JHCKypca
tenedopmara IIpeJICTaBJIeH A3BIKOBBIMU
JUYHOCTAMH KOMMYHHKaHTOB. Hamu Obuio
BBIABJIICHO, YTO OAHA W3 Hux, Jleam Mbpdpum —
KpacuBasi MOJIOZasi ApUCTOKPATKa, XOJIONHA H
clepKaHa B OOILIEHUH, CMOTPUT HA HaBsI3aHHOTO
el OTIOM JkeHuXa ¢ mnpe3peHneM. C HEKOTOpOo
u3zieBkor roBoputr MboaTTeI0O Kpoynmn, 4dro oH
CKOPO MPUBBIKHET K 00pa3y >ku3HU B JlayHTOHE
(dpa3za You'll soon get used to the way things are
done here), nogyepkuBas TeM caMbIM, YTO OH HE
BIIMCBHIBAE€TCA B CEMbIO M HE JJOCTOMH €€ PYKU U
cepaua. Cam xe  Mbparreio  Kpoynu,
NpUBIIEKATENIbHbII  00pa30BaHHBIA  MOJIOJOM

4eJIOBEK HE HACTPOEH OTBeuarhb Jieau Mapu Ha ee
KOJIKOCTH, OH TaJaHTHO COIVIallIaeTCsl C He,
3aMC€TUB, 4YTO OH I[ef/'ICTBI/ITeJILHO IIPUBBIK COBCCM
k apyroi xusau (a very different life from this).
Jleqm Cubwmi, mnaamasi cectpa yeaun Mbopw,
COBCEM ellle I0Hasl JIeBYILKA, YTOOBI MOJAePKAaTh
Oecemy C rocTeM, CHpAIIMBAaCT y HEro, YeM XKe
OH HaMepeH 3aHMMaThCs Mo mpue3ny B JayHToH.

B muckypce nemu CuOwi HaMu BBISBIICHA
¢paza What will you do with your time?, B
KOTOpOil  Jiekcema time B codeTraHuH C
MECTOMMEHHEM your JEMOHCTPHUPYET
XapaKkTEepHYI0 YepTy JBOPSHCKOIO COCJIOBHS
DABapaMaHCKOM  JMOXW:  apUCTOKpar  He
pabotaet, y Hero macca CBOOOIHOTO BPEMEHHU.
[ToaTomMy MoOOmON NeIU O4Ye€Hb MHTEPECHO, YTO
xe muctep Kpoynu Oyzner nenarb co BceM CBOMM
BpEMEHEM, UMesl B BUJY, YTO y HEro Tereph BCe
ero Bpemsi — cBoOogHOoe. B muckypce s3bIkOBOM
nuyHOCcTH  MboTThio  Kpoynmu MBI BBISIBUIIH
peruku: I've got a job in Ripon. <...> In a
partnership. You might have heard of it. Harvell
and Carter. They need someone who understands
industrial law, I'm glad to say. Although I'm
afraid most of it will be wills and conveyancing,
YTO  XapaKkTepu3yeT ero Kak TUIUYHOTO
MIPEJICTAaBUTEINSI CPETHETO KJIacca: OH HE MPUBBIK
CUJIETb, CIIOKa PYKH U Cpa3y K€ MO Mpue3ny B
JlayHTOH HaxogUT HOBOE pabdoyee MECTO B
KOJUIETMHU aJIBOKATOB.

I'pad I'panTeEM, m1aBa ceMbU, aOCOTIOTHO HE
B BOCTOpPre OT TOT0, YTO €ro Oyayluid 3sTb,
HACJICOAHUK OTPOMHOI0 IOMECThA U TUTYJIA, MaJIO
TOTO, YTO HE JIBOPSHUH, TaK €lle U cOOMpaeTcs
pabotarb. B ero guckypce Mbl BBISIBUIM Takue
penpe3eHTaHThl HeBepOaIbHOIO Koja Kak Jocaja
u Bo3myinenue: A job?! Jlamee oH xoueT Kak
MOYKHO CKOpEHl NEPEBECTH PA3TOBOP HAa IPYIYIO
temy (We'll discuss this later. We mustn't bore the
ladies). B cBsi3u ¢ 3THM, MBI MOXKEM CJHEIarh
BBIBOJ, 4TO JIOpA I[p3HTEM, KaKk U €ro A04b,
OPOSIBIISIIOT ~ TUMMYHBIE  YEPThl  JINYHOCTH
apuCTOKpara DIBapIUaHCKON SIOXU: paboTarh
HENPUINYHO. Ta xKe camas yepTa
MPOUJUTIOCTPUPOBAHA B JUCKYpCE€  SI3BIKOBOM
auuHOCTH BroBcTByromeit rpagunu, B OTBET Ha
3aBepeHre MaTTero Kpoynu B TOM, 4TO y HEro
obsi3arenpHO OymyT Bhixoaubie (And of course I'll
have the weekend), ona uckpeHHe yIUBIsETCS U
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3aaeT HEJOBKHM s Bcex Bompoc What is a
weekend?, Hakaisist atmocdepy eire OobIIIe.

3akirouenue

B  pesymprare  mpoOBEACHHOTO  HAMHU
WCCJICJIOBAHUS JUCKypca Tenedopmara
OpUTAHCKOTO  HMCTOPHYECKOTO  Teliecepuana
‘Downton Abbey’, Bo-TiepBbIX, Mbl BBISCHUIIH,
41O B JICKypCe PEKOHCTpYUpPYETCs
DnBapauaHCKas »dMoxXa, cpead 0coOEHHOCTEH
KOTOPOW HaMH BBIJICIICHBI KJIACCOBBIC Pa3IMYHsl.
Bo-BrophIx, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM
0COOCHHOCTBIO SI3BIKOBBIX JUYHOCTEH
KOMMYHHUKAHTOB SIBJISICTCS HAJIUYHE THUITHYHBIX
yept OpuTaHueB Hadaiga XX BeKa, YTO SPKO
BBIP@KEHO TaK JX¢ B OJHOM H3 JIHM30/0B, T/C
NpEACTaBICHa KOMMYHHKATUBHAs ~ CUTYyallHs
«3BaHBIH VIKUH, y4aCTHUKaMHU-
KOMMYHUKAaHTaMH KOTOPOTO SIBJISIFOTCS  CEMbs
rpada I'paaTeMa U rocTy — OyIyImuid HaCIeIHUK
IOMECThSI CO CBOEW Mareppro. B-Tperbux,
BBIJICJICHBI W HMHTEPIPETUPOBAHBI JBAa THUIIA
SI3BIKOBBIX JIMYHOCTEH: apHCTOKpAThl — JIOPI
I'panTeM; ero marh, BAOBCTBYOIIas rpaduHs H
nouepu Jienn Mpdpu u nenu CuOwin, a Takke
MPEICTABUTEIIA CPEIHEr0 Kjacca — MOJIOIOM
anBokatr Matteio Kpoyiu.

Hngpopmayusi 0 Kougruxkme  unmepecos:
asmopbsvl He umerom KOHd)]luKI’I’IOS unmepecoes ()]lﬂ
Ooexkaapayuu.
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